
     После этого парни позвали её пообедать вместе с ними.

     Столовая располагалась на первом этаже общежития и работала строго в определённые
часы.

     – Это так вкусно! Как же это вкусно!

     Фии сидела за одним из столов, поглощая еду миску за миской, не переставая при этом
плакать, чем немного удивила окружающих.

     Вряд ли эту еду можно было бы назвать отвратительной, но при этом она не была
достаточно вкусной, чтобы оправдать своим вкусом проливаемые Фии слёзы…

     По крайней мере, таково было впечатление сидевшей рядом с ней троицей от этой еды.

     Но для Фии это была первая за последние две недели приличная еда, за исключением мяса,
которое дал ей Кроу.

     Такая еда не могла не быть вкусной.

     "Он определённо Веонора…", – подумали все.

     И хотя они не были далеки от истины, ни один из них и не догадывался, каковым было её
происхождение на самом деле. Несмотря на всё случившееся, Фии всё ещё была принцессой.

     Кроме того, она была не просто принцессой, которую все считали бесполезным паразитом, а
ещё и второй женой короля их страны.

     Во всяком случае, ни один из них не изменил своё о ней мнение лишь из-за того, что она
Веонора.

     Слейд и Гис были простолюдинами, в то время как Реми был сыном барона. Глядя на
рыцарей, которые сражались за свою страну, эти двое присоединились к местному додзё и
начали изучать фехтование. А Реми обучался с наставником. И вот, после тяжёлых тренировок
они, наконец, были приняты в орден в качестве учеников рыцарей.

     Поскольку они пришли сюда из-за своего восхищения по отношению к рыцарскому ордену,
то они были одними из самых верных идеям и идеалам рыцарства.

     Таким образом, предвзятое отношение к кому-либо из-за происхождения было тем, что все
трое считали позором.



     Кроме того, начав общаться с Фии, они поняли, что она не являлась неприятным человеком.

     И даже её манера жадно есть не вызвала у них отвращения, ведь таким поведением Фии
напомнила им белочку, из-за чего они сочли её манеры забавными и даже немножко милыми.
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